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Resolució de la directora del centre educatiu escola Ramon Macip-Dolors Granés, 

de Cardedeu, per la qual aprova el Projecte Lingüístic de Centre.  

 

Com a directora de l’escola Ramon Macip-Dolors Granés de Cardedeu, i en aplicació 

de les competències que estableix l’article 132 de la Llei Orgànica 2/2006, de 3 de 

maig, d’Educació, modificada per la Llei Orgànica 8/2013, de 9 de desembre, per a la 

millora de la qualitat educativa, d’acord amb la Resolució de 20 de juny de 2018 per la 

qual s’aproven els documents per a l’organització i gestió de centre, i d’acord amb el 

parer del Consell Escolar, segons consta a l’acta de la sessió de data 13 de maig de 

2019, RESOLC:  

1. Aprovar el Projecte Lingüístic de Centre.  

2. Comunicar aquesta resolució al Consell Escolar del Centre i donar-la a 

conèixer a tota la comunitat educativa. Així mateix, aquest projecte estarà 

a disposició de l’Administració educativa.  

 

Cardedeu, 14  de maig de 2019  

 

 

La directora,  
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0. INTRODUCCIÓ 
 

Aquest projecte lingüístic parteix d’una reflexió interna del centre fruit de l’anàlisi del context              
que és la realitat de la nostra escola i el nostre entorn sociolingüístic. És coherent amb els trets                  
d’identitat i allò que proposa el nostre Projecte Educatiu on l’alumne/a té un paper protagonista               
amb l’acompanyament del professorat que, a través d’oferir-li reptes i contextos d’aprenentatge            
rics i fer-li les preguntes adequades li donarà el suport necessari i les estratègies per assolir un                 
bon nivell competencial en l’àmbit lingüístic com a pal de paller de la majoria d’aprenentatges. 

S’emmarca en un pla de millora en l’ensenyament/aprenentatge de la llengua en els darrers              
cursos acompanyat d’una formació del professorat en aquest àmbit. Recull els acords presos a              
partir d’aquesta anàlisi i reflexió tant pel que fa a l’ensenyament i l’aprenentatge de les llengües,                
com en relació amb els usos lingüístics previstos incidint en tots els contextos comunicatius del               
centre: aula, centre i entorn. 

S’ha compartit i consensuat amb la comunitat educativa i mira de ser realista però a l’hora                
dinàmic i transformador per poder adaptar-nos a les exigències del nou model d’avaluació             
competencial i al nou enfocament plurilingüe d’ensenyament/aprenentatge de les llengües.  

El projecte lingüístic desenvolupa els aspectes següents: 
● El tractament del català com a llengua vehicular i d’aprenentatge, 
● El procés d’ensenyament i d’aprenentatge del castellà. 
● Les diverses opcions amb relació a les llengües estrangeres. 
● Els criteris generals per a les adequacions del procés d’ensenyament de les  

llengües, tant globalment com individualment, a la realitat sociolingüística del          
centre. 

● La continuïtat i la coherència educatives, pel que fa als usos lingüístics, en els              
serveis escolars i en les activitats organitzades per les associacions de mares i             
pares d’alumnes.  

 
1. ANÀLISI DE CONTEXT  
 
L’escola Ramon Macip-Dolors Granés s'ubica al barri de “L'Estalvi”, nascut als anys 60. Aquest              
va ser un barri d’acollida al flux d’immigració de la resta de l’estat que optava a cobrir l’excedent                  
de places laborals ofertes a la zona. Considerat en un principi com una zona de l’extraradi, en                 
l’actualitat el barri està plenament integrat al poble. 
Durant la dècada del 2000, hi va haver un gran creixement demogràfic d’origen tant magrebí               
com Sud-Americà, fet que s’evidencià a les aules de la nostra escola. 
Degut a la difícil situació econòmica després de la crisi del 2008 l’arribada d’immigració es troba                
totalment estancada, al poble i en especial al barri. 
Tot això ha fet créixer el barri i el centre donant una gran diversitat cultural i fomentant el                  
respecte i la convivència, valors principals a la nostra escola. 
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Format per treballadors i població nouvinguda, el poder adquisitiu de les famílies es podria              
situar entre la mitja-baixa del país, factor que influeix de manera tant directa com indirecta en                
les aules i en l’organització escolar. 
La llengua predominant a la zona és el castellà, tot i que poc a poc, el català es va obrint pas                     
com a llengua de comunicació entre iguals, sobretot en la població més jove. 
 
És un barri molt dinàmic en el qual es fa molta vida al carrer, hi ha comerços de tota mena i                     
parcs lúdics per als més petits. És un barri amb un nivell de trànsit mitjà però, en general, força                   
tranquil i acollidor. La plaça Joan Alsina és el principal punt lúdic en el que solen jugar i                  
relacionar-se un gran nombre dels alumnes de l’escola, fet que ens permet seguir de ben a                
prop quins són el tipus de relacions que s’estableixen fora de l’horari escolar. 
 
El perfil lingüístic de l’alumnat i de les famílies del nostre centre ha anat variant en els darrers                  
anys en la mesura que ho ha fet la migració de famílies a Cardedeu. Des de la crisi del 2008,                    
hem vist com cada cop venen menys famílies immigrants estrangeres i fins i tot en van                
marxant. Hem passat de tenir aula d’acollida en el seu moment a una situació en la qual                 
gairebé tot l’alumnat entén i parla el català i el castellà.  
Amb tot, des del 2005, el saldo migratori ha estat sempre positiu a Cardedeu, sobretot pel que                 
fa a la migració interna de la resta de Catalunya.  
 

 
 
 
En relació al coneixement del català, Cardedeu està per sobre de la mitjana del Vallès Oriental i                 
de Catalunya en tots els aspectes (entendre, parlar, llegir i escriure). 
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Cardedeu IDESCAT. Població de 2 anys i més. Per coneixement del català. 2011  

 CARDEDEU VALLÈS ORIENTAL CATALUNYA 

% % % 

l'entén 98 96 95 

el parla 84 75 73 

el llegeix 87 80 79 

l'escriu 66 58 56 

no l'entén 2 4 5 

 
• Bagatge lingüístic de l’alumnat i les seves necessitats individuals vinculades als seus resultats              
acadèmics  
 
1.1 Llengües parlades en l'àmbit familiar ​(dades del curs 2017-18) 
 
A partir del buidat dels qüestionaris de P3 i dels fulls de matriculació hem construït unes taules                 
que ens ajuden a visualitzar la distribució de les llengües d’ús familiar dels alumnes de la nostra                 
escola. 

 

7 



  Generalitat de Catalunya 
  Departament d’Educació 

         Escola Ramon Macip – Dolors Granés​                       PROJECTE LINGÜÍSTIC DE CENTRE 
 

  
 
A l'escola hi ha presència de ​17 llengües​: català, castellà, àrab, anglès, bosanski (Bòsnia),              
portuguès, gallec, valencià, alemany, búlgar, francès, urdú (Paquistan), xinès, rus, romanès,           
soninke (Senegal i Gàmbia), ucraïnès. 
 
El català i el castellà són les llengües utilitzades majoritàriament per les famílies dels              
nostres alumnes, d'una manera força equitativa i, a molta distància, trobem altres            
llengües, essent l'àrab la que té més presència entre elles. 
 
El català és la llengua més parlada amb la mare (46%) i també amb el pare (43%) seguida                  
del castellà: amb la mare (32%) i amb el pare (37%). Hi ha un 13% de mares i un 8% de pares                      
que parlen indistintament català i castellà amb el fill o la filla. 
 
Tot i que el català sigui la llengua més parlada amb la mare o amb el pare, ​el castellà és la                     
llengua que guanya en família (34%)​, seguida de prop pel català (30%). Un 26% de les                
famílies parlen el català i el castellà indistintament. 
 
La tercera llengua parlada a les famílies és l'àrab (6% alumnat) i un 5% de l'alumnat parla                 
en família altres llengües. Això fa un total de ​11% d'alumnes amb famílies en les quals es                 
parlen llengües diferents del català i el castellà. 
A tots els grups, excepte 3 (P5A, 1rB i 3rA), hi ha de 1 a 3 alumnes amb famílies que                    
parlen l'àrab i que provenen del Marroc. 
 
Cap grup té més de 5 alumnes amb famílies on es parli altres llengües que no siguin el                  
català i el castellà. El grup de 3rA (promoció 2009A) és l'únic on només hi ha famílies que                  
parlin català i castellà. 
 
Hi ha 36 alumnes que parlen amb el pare una llengua diferent del català/castellà i només 26                 
alumnes que parlin amb la mare una altra llengua diferent del català/castellà. 
 
Monolingüisme 
 
Segons els qüestionaris, hi ha un ​70% d'alumnat que en família utilitzen una sola llengua               
(monolingüisme) encara que alguns amb la mare parlin una llengua i amb el pare una altra. El                 
30% català, el 34% castellà, un 4% àrab i el 2% restant urdú, xinès, rus, soninke, ucraïnès i                  
romanès. 
 
Plurilingüisme 
 
El 29% de l'alumnat parla dues llengües en família​: 26% català i castellà, 2% àrab i castellà i                  
1% anglès i català. 
 
Només el 1% de l'alumnat parla 3 llengües en família​: anglès/català/castellà,           
gallec/català/castellà, portuguès/català/castellà. 
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1.2. Nivell de competències en l’àmbit lingüístic 
 

● Els resultats de les proves internes de l’escola en lectura (fluïdesa i comprensió) a finals               
de 2n han millorat molt els cursos 2016-17 i 2017-18, cosa que atribuïm a què la lectura                 
passa a ser prioritat d’escola a 1r i a 2n amb mesures com: 

▪ Treball sistemàtic de fonètica i de lectura autònoma amb silenci i concentració. 
▪ Treball amb les famílies sobre la importància de fomentar l'hàbit lector a casa/escola. 
▪ Foment del gust per la lectura des de l’escola que es tradueix en una motivació elevada. 
▪ Entrenament visual a l'escola abans de la lectura mínim dos cops per setmana. 
▪ Es passa la prova de velocitat lectora Canals també després del Nadal (en cursos 

anteriors només es passava a inici i final de curs) això ens permet identificar els alumnes 
que mostren dificultats importants. 

▪ Derivem a aquests alumnes a optometria (els hi troben dificultats de mobilitat ocular i fan 
teràpia visual durant uns mesos que els ajuda a millorar la velocitat lectora). 

▪ Biblioteca d'aula acollidora amb un fons ric (format, continguts, tipologies textuals, nivells 
lectors) i dos cops per setmana van a la biblioteca escolar. 

▪ Projecte d’apadrinament lector 2n-5è iniciat el curs 2017-18. 
▪ Sistema de préstec de llibres a casa. 

 
● El curs 2017-18 també experimentem una millora important en els resultats de les             

proves diagnòstiques de 3r del Departament d’Educació en competència lingüística que           
se situen per sobre de la mitjana de Catalunya en totes les llengües i dimensions. Això                
ho atribuïm a les mesures aplicades per a la millora de la lectura i de l’escriptura. 

● Segons els resultats de les àrees, a les actes de qualificació de final de curs, l'alumnat                
de l’escola que assoleix les competències lingüístiques representa més d'un 85%. 

● Encara ens queda força marge de millora en els resultats de les proves de              
competències bàsiques de finals de 6è del Departament d’Educació, especialment en           
llengua anglesa.  
 

 
2. OFERTA DE LLENGÜES ESTRANGERES  
 
A l’escola la llengua anglesa és la llengua estrangera que s’ofereix. S’inicia a P3 i es treballa 
fins a 6è. 
 
Com activitat extraescolar l’AMPA, a través de l’empresa Temps Teu ofereix activitats 
d’aprenentatge de la llengua anglesa des de P3 a 6è. 
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3. OBJECTIUS EN RELACIÓ A L’APRENENTATGE i l’ÚS DE LES 
LLENGÜES  
 
 

OBJECTIUS GENERALS del sistema educatiu:  
1. Garantir, en acabar l’educació obligatòria, el domini equivalent de les llengües oficials (B2 
al final de l’ESO i C1 al final del batxillerat).  
2. Garantir un grau de competència suficient en una o dues llengües estrangeres (B1 al final 
de l’ESO i B2 al final del batxillerat de la primera llengua estrangera).  
3. Reconèixer i fer presents a les aules i als centres les llengües familiars dels alumnes 
d’origen estranger i facilitar-ne l’aprenentatge.  
4. Capacitar els alumnes per conviure en una societat multilingüe i multicultural.  
5. Reforçar el paper de la llengua catalana com a llengua vehicular del sistema educatiu i 
potenciar-ne l’ús per part de l’alumnat.  
6. Garantir l’acollida i l’atenció lingüística de l’alumnat nouvingut, i la seva integració a l’aula 
ordinària. 

 
 

OBJECTIUS DEL MODEL EDUCATIU PLURILINGÜE I INTERCULTURAL DE CATALUNYA: 

• Proporcionar a l’alumnat una competència plurilingüe i intercultural que garanteixi, en acabar             
l’educació obligatòria, un bon domini de les llengües oficials, català, castellà i occità a l’Aran, i de la                  
llengua de signes catalana, si s’escau, i un grau de competència suficient en una o dues llengües                 
addicionals, i la capacitat de conviure en una societat multilingüe i multicultural.  

• Reforçar el paper de la llengua catalana com a llengua de referència del sistema educatiu i                 
potenciar-ne l’ús per part de l’alumnat.  

• Capacitar els alumnes per utilitzar totes les llengües del seu repertori individual per al gaudi i la                  
creació estètica, per a l’anàlisi crítica i l’acció social a través del llenguatge, i per actuar de manera                  
ètica i responsable en qüestions d’importància local o global.  

• Desenvolupar en l’alumnat la capacitat d’utilitzar la seva competència plurilingüe per processar             
informació vehiculada en diferents llengües amb l’objectiu de construir coneixement nou.  

• Fer presents en els centres les llengües i cultures dels alumnes d’origen estranger, afavorir-ne el                
reconeixement, destacar-ne el valor cultural i econòmic, i promoure’n la integració educativa.  

• Despertar en els alumnes la curiositat per altres llengües i cultures, proporcionar-los coneixements              
sobre com són i com funcionen i afavorir la seva autonomia per aprendre-les al llarg de tota la vida. 

Font: 
https://blocs.xtec.cat/licvallesoccidental/files/2016/11/El-model-ling%C3%BC%C3%ADstic-del-sistema-
educatiu-de-Catalunya.pdf 
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Tenint en compte aquests objectius i d’acord amb el marc normatiu vigent, el model català d’educació                
lingüística es desenvolupa a partir dels elements constitutius següents:  

1. La llengua catalana i l’occità a l’Aran són les llengües de referència i les llengües normalment                 
emprades en els àmbits docent, administratiu i de comunicació, i constitueixen l’eix vertebrador d’un              
projecte educatiu plurilingüe.  

2. Les llengües curriculars (català, castellà i estrangeres) es tracten com a llengües d’aprenentatge i               
com a vehiculadores de continguts durant el temps lectiu i el temps escolar d’acord amb els projectes                 
lingüístics de cada centre.  

3. Les llengües no curriculars, en especial quan són llengües de l’alumnat i de les famílies d’origen                 
estranger, tenen un paper integrador i d’equitat a través de la sensibilització, el respecte, el               
reconeixement i l’obertura cap a l’aprenentatge de totes les llengües. Igualment, el seu ensenyament              
formal, com a matèria optativa dins del currículum o com a activitat extraescolar, contribueix a               
augmentar el nombre de llengües estrangeres que els alumnes poden aprendre i acreditar i              
incrementa la riquesa cultural i la competitivitat de la nostra societat.  

4. L’acollida i l’atenció lingüística de l’alumnat d’origen estranger es desenvolupa en llengua catalana              
d’acord amb les mesures específiques següents: pla d’acollida, aula d’acollida i suport lingüístic i              
social. Aquests alumnes disposen d’un pla individualitzat que adapta el currículum a les seves              
necessitats immediates d’aprenentatge i que avalua els seus processos d’aprenentatge amb relació            
als objectius del seu pla individualitzat i a les adaptacions del currículum.  

5. Per a la resta d’alumnat amb necessitat específica de suport educatiu es planifiquen les mesures i                 
suports i es determina en el pla individualitzat quins seran els criteris mitjançant els quals s’avaluarà                
l’assoliment de la competència lingüística i comunicativa. 

Font: 
https://blocs.xtec.cat/licvallesoccidental/files/2016/11/El-model-ling%C3%BC%C3%ADstic-del-sistema-
educatiu-de-Catalunya.pdf 

 
 
 
OBJECTIUS GENERALS DEL NOSTRE PROJECTE LINGÜÍSTIC 
 
Tenint en compte els objectius generals del sistema educatiu i els objectius del model              
plurilingüe i interculturals de Catalunya els objectius generals del nostre projecte lingüístic són: 

● Garantir que tot l’alumnat, en acabar l’Educació Primària, qualsevol que sigui llur llengua             
habitual en iniciar l’ensenyament, pugui utilitzar normalment i correctament les dues           
llengües oficials, el català i el castellà, tant oralment com per escrit, per comunicar-se i               
per a l’adquisició de continguts. 

● Impulsar la lectura al llarg de tota l'escolaritat desenvolupant activitats que promoguin el             
gust per la lectura, l'hàbit lector dels infants i la millora de la comprensió lectora tenint                
present que la competència lectora és a la base de molts dels aprenentatges i un               
requisit per participar amb èxit en bona part dels àmbits de la vida adulta.  

11 

https://blocs.xtec.cat/licvallesoccidental/files/2016/11/El-model-ling%C3%BC%C3%ADstic-del-sistema-educatiu-de-Catalunya.pdf
https://blocs.xtec.cat/licvallesoccidental/files/2016/11/El-model-ling%C3%BC%C3%ADstic-del-sistema-educatiu-de-Catalunya.pdf


  Generalitat de Catalunya 
  Departament d’Educació 

         Escola Ramon Macip – Dolors Granés​                       PROJECTE LINGÜÍSTIC DE CENTRE 
 

  
 

● Adquirir en llengua anglesa la competència comunicativa bàsica que permeti als           
alumnes expressar-se i comprendre missatges senzills així com desenvolupar-se en          
situacions comunicatives quotidianes. 
 

● Despertar en l’alumnat la curiositat per altres llengües i cultures i donar-los eines per              
tenir la capacitat de conviure amb respecte i un esperit crític en una societat multilingüe i                
multicultural. 

● Garantir ​les mesures i suports necessaris per a l’atenció de l’alumnat nouvingut amb             
altres llengües i de l’alumnat amb dificultats en l’àmbit lingüístic. 

 
OBJECTIUS ESPECÍFICS 
 
Tenint en compte els objectius generals del nostre projecte lingüístic a continuació es detallen              
els objectius específics que desenvolupen els trets d’identitat i els objectius del nostre projecte              
educatiu (PEC) en relació a l’aprenentatge i l’ús de les llengües.  
 
L'impuls d'un projecte educatiu plurilingüe en el qual el català, com a eix vertebrador,              
s’articuli de manera coherent amb l’ensenyament de les altres llengües i la resta del              
currículum (tret d’identitat del nostre PEC). 

● Establir una mateixa línia metodològica d’escola a l’hora de treballar la comunicació            
oral, la comprensió lectora i l’expressió escrita en les tres llengües (referents d’aula,             
bases d’orientació, bastides per a l’alumnat…) 

● Seleccionar i seqüenciar adequadament els continguts d’aprenentatge lingüístic propis         
de cada llengua i de cada nivell, amb l’objectiu d’evitar redundàncies innecessàries i de              
focalitzar els trets específics i distintius propis de cada llengua per afavorir el tractament              
integrat de les llengües. 

● Desenvolupar activitats d’aula que impliquin l’ús de més d’una llengua. 
● Crear estructures organitzatives que facilitin el treball col·laboratiu del professorat de           

l’àmbit lingüístic i una gestió eficient dels horaris.  
● Organitzar i promoure activitats acadèmiques i no acadèmiques que despertin la           

consciència lingüística dels aprenents i que reforcin actituds d’obertura, curiositat i           
respecte cap a altres llengües i cultures (presents o no a l’aula). 

● Desenvolupar el “projecte trilíngüe” que garanteix l’ús de les tres llengües en la retolació              
dels espais de l’escola amb expressions i frases d’ús habitual (salutacions, indicacions,            
instruccions…), a les rutines (bon dia, posar la data, el temps atmosfèric, numeració…),             
el treball del vocabulari per camps semàntics. 
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L'impuls de la lectura al llarg de tota l'escolaritat per augmentar la competència             
comunicativa lingüística i el desenvolupament de l'hàbit lector dels infants, tenint           
present que la competència lectora és a la base de molts dels aprenentatges i un requisit                
per participar amb èxit en bona part dels àmbits de la vida adulta (tret d’identitat del                
nostre PEC). 

● Mantenir actualitzada la biblioteca Astèrix per garantir un bon fons bibliogràfic ampli i ric              
en diferents formats, tipologies textuals, nivells lectors i continguts en llengua catalana,            
castellana i anglesa que garanteixin el gust per la lectura i el llegir per aprendre en les                 
diferents àrees del currículum. 

● Fer de les biblioteques d’aula espais acollidors on gaudir de la lectura i dotar-los dels               
recursos necessaris (llibres, revistes, altes, diccionaris, …) adequats a cada grup en            
llengua catalana, castellana i anglesa. 

● Impulsar el sistema de préstec de llibres de P3 fins a 6è i la motxilla viatgera de P3 fins 
a 2n. 

● Establir els 30 minuts de lectura fixos després del pati des de 1r a 6è i programar-los                 
amb activitats al voltant de la lectura que afavoreixin el gust per la lectura i l’hàbit lector. 

● Sistematitzar el treball de les estratègies lectores (visualitzar, fer hipòtesis, fer-se           
preguntes, identificar les idees principals, sintetitzar…) per millorar la comprensió          
lectora, vinculat a les àrees i als projectes interdisciplinaris. 

 
Impulsar l’aprenentatge de la llengua anglesa, avançant en experiències d’introducció de           
la llengua estrangera a l’educació infantil i d’ús de la llengua estrangera en continguts              
d’àrees no lingüístiques, d’acord amb el projecte educatiu del centre (objectiu del PEC). 

● Consolidar el projecte de laboratori pel que fa a l’ús de la pràctica AICLE (Aprenentatge               
integrat de continguts i llengua estrangera) on s’utilitza la llengua anglesa com a llengua              
vehicular per a l’aprenentatge de continguts de medi (experimentació i investigació           
científica). 

● Impulsar la figura de l’interlocutor en anglès al pati i la presència de l’anglès com a                
llengua vehicular en alguns dels tallers que fem. 

 
Fomentar la integració de les tecnologies de la informació i la comunicació (TIC) en el               
procés d’ensenyament i aprenentatge de les llengües (objectiu del PEC). 

● Optimitzar tots els mitjans audiovisuals i TIC que es tenen a l’abast per la cerca,               
selecció i processament de la informació provinent de tot tipus de mitjans,            
convencionals o digitals, i de tota mena de suport. 

● Incorporar, en relació a la biblioteca del centre, espais i serveis virtuals de difusió i               
millorar la comunicació i la interacció amb la nostra comunitat d’usuaris (alumnat,            
professorat i famílies) mitjançant les tecnologies de la informació i la comunicació, així             
com té presència en els entorns virtuals d’aprenentatge i en els sistemes d’informació             
del centre educatiu. 

 
Impulsar la revisió, anàlisi i actualització del sistema d’avaluació intern i extern dels             
alumnes (objectiu del PEC). 

● Establir uns criteris clars d’avaluació per a les diferents dimensions i àrees de llengua              
amb uns indicadors ben definits dels tres nivells d’assoliment. 
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● Dotar-nos dels instruments d’avaluació en l’àmbit lingüístic que garanteixin l’avaluació          
orientada a regular les dificultats i errors que sorgeixen al llarg d’un procés             
d’ensenyament-aprenentatge (formativa i formadora) i per valorar els resultats d’un          
procés d’ensenyament-aprenentatge (qualificadora-acreditativa) en les diferents      
dimensions de les tres llengües catalana, castellana i anglesa. 

● Establir un calendari d’avaluació on es detalli quan, com i amb quins instruments             
avaluar les diferents dimensions de les tres llengües. 

 
Escola coeducadora que vetlla per l'ús d'un llenguatge, un joc i unes actituds no sexistes               
i que potencia una educació per la igualtat real d’oportunitats i l’eliminació de tota mena               
de discriminació per raó de sexe, així com la integració de la perspectiva de gènere en                
els continguts d’aprenentatge (tret d’identitat del nostre PEC). 

● Vetllar per l’ús d’un llenguatge no discriminatori i que respecti les diferències de 
gènere, socials i culturals. 

● Planificar activitats coeducatives i d’educació intercultural per desenvolupar valors de          
respecte i convivència a l’escola i en un entorn pluriligüe i multicultural. 

 
Participació en programes per a la millora de la competència lingüística i aprofitar els              
recursos de l’entorn. 

● Establir col·laboracions amb altres escoles per afavorir entorns significatius en la           
comunicació oral i escrita. 

● Col·laborar amb els instituts del municipi, en el marc del servei comunitari, per impulsar              
l’acompanyament lector a cicle inicial i altres projectes per impulsar l’aprenentatge i l’ús             
de les llengües. 

● Augmentar la participació en programes i concursos literaris per fomentar el gust per la              
lectura i l’escriptura creativa promoguts pel Departament d’Educació o altres          
organismes. 

● Consolidar la col·laboració amb les famílies en les activitats de contacontes a educació             
infantil i cicle inicial i el grup de teatre de mares i pares de l’escola. 

 
 
 

4. CRITERIS METODOLÒGICS I ORGANITZATIUS PER A 
L’APRENENTATGE DE LES LLENGÜES  
 
El català és la llengua vehicular de l'educació, administrativa i de comunicació utilitzada             
normalment en les activitats del centre.  
 
Els continguts de l’àmbit lingüístic comuns s’introdueixen en català i s’apliquen a la llengua              
castellana i a la llengua anglesa per rendibilitzar el temps, evitar repeticions innecessàries,             
facilitar els ponts entre llengües i la transferència d’aprenentatges a totes les situacions             
comunicatives. 
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Un altre aspecte rellevant, en la dimensió comunicativa, és el treball de la comunicació oral, la                
comprensió lectora i l’expressió escrita de forma integrada. De tal manera que les sessions              
específiques de llengua catalana i de llengua castellana sovint es desenvolupen de la forma              
següent: 

● Lectura d’un text per part de la mestra o els alumnes. 
● Parlar al voltant de la lectura (la temàtica, la tipologia i l’estructura del text, el vocabulari                

específic…)  
● Escriure un text de tipologia similar al que s’ha treballat prèviament. 

 

 LLENGUA CATALANA LLENGUA CASTELLANA 

Comunicació oral Llengua vehicular.  
Pautes i estratègies per a una 
bona expressió oral. 

A les sessions específiques de 
llengua castellana o activitats en 
llengua castellana de les 
diferents àrees. 

Gust per la lectura i 
hàbit lector 

30’ lectura diaris després del pati. Lectura de llibres a la biblioteca 
d’aula i a la biblioteca Astèrix (sessió setmanal) i préstec a casa. 
 

Comprensió lectora Sessió sistemàtica setmanal per 
ensenyar estratègies de 
comprensió lectora (visualitzar, 
extreure idees clau, fer hipòtesis, 
fer-se preguntes, sintetitzar…) 

Aplicar les estratègies lectores 
apreses en la lectura de textos en 
llengua castellana. 

Expressió escrita Ortografia pròpia. 
Introducció de les estructures 
bàsiques dels textos de tipologia 
diversa i pautes  per planificar, 
escriure i revisar un text a la 
sessió setmanal d’expressió 
escrita amb dos mestres a l’aula.  

Ortografia pròpia. 
Aplicar les mateixes pautes 
apreses en les sessions de 
llengua catalana en l’expressió 
escrita de textos en llengua 
castellana. 
 
 

 
Les pautes i estratègies que aprenen de manera sistemàtica a les sessions de llengua les han                
d’aplicar després a les altres àrees i als projectes interdisciplinaris i en situacions comunicatives              
significatives. 
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4.1. Cap a un enfocament plurilingüe  
 
Atesa la composició lingüística i cultural de la nostra societat, les necessitats d’internacionalització             
cultural, acadèmica i econòmica i els resultats de les investigacions, i la recerca en el camp de                 
l’aprenentatge de llengües, orientem el sistema educatiu de Catalunya cap a un model lingüístic amb               
un enfocament plurilingüe i intercultural.  
 
Font: 
https://blocs.xtec.cat/licvallesoccidental/files/2016/11/El-model-ling%C3%BC%C3%ADstic-del-sistema-
educatiu-de-Catalunya.pdf 

 
Tal com es constata en l’anàlisi del context, la nostra és una escola multilingüe on               
cohexisteixen a prop d’una vintena de llengües, des del punt de vista de les llengües d’origen                
del nostre alumnat i treballa per desenvolupar la competència plurilingüe de l’alumnat i per a               
l’assoliment d’un bon nivell competencial en llengua catalana, castellana i anglesa. Per aquest             
motiu, cal pensar en un sistema per economitzar esforços i no sumar més àrees aïllades, sinó                
trobar ponts interlingüístics.  
 

Ser plurilingüe no vol dir dominar totalment un gran nombre de llengües, sinó adquirir l’habilitat 
d’utilitzar més d’una varietat lingüística amb diferents graus de coneixement i per a diferents propòsits 
(conversar, llegir o escriure, etc.).  
 
Font: 
https://blocs.xtec.cat/licvallesoccidental/files/2016/11/El-model-ling%C3%BC%C3%ADstic-del-sistema-
educatiu-de-Catalunya.pdf 

 
L’educació plurilingüe, doncs, té tres objectius principals:  

● Fer els aprenents conscients del seu repertori lingüístic i cultural, i valorar-ne la             
naturalesa.  

● Desenvolupar i millorar tot aquest repertori (la competència comunicativa general          
de l’aprenent).  

● Proporcionar a tots els aprenents els mitjans per desenvolupar aquesta          
competència de manera autònoma i al llarg de tota la vida. 

 

DEFINICIÓ COMPETÈNCIA PLURILINGÜE  
 
✓ La capacitat de tots els parlants d’utilitzar i aprendre, de manera autònoma o a través de 
l’ensenyament, més d’una llengua. (Capacitat)  
✓ L’habilitat d’una persona d’utilitzar els seus coneixements parcials de diverses llengües i la seva 
experiència de diverses cultures per comunicar-se i participar en activitats interculturals. Aquesta 
habilitat es concreta en un repertori de llengües que el parlant pot usar. (Competència)  
✓ Un valor educatiu que és la base per a la tolerància lingüística, és a dir, per l’acceptació de la 
diversitat: la consciència dels parlants sobre el seu plurilingüisme promou la valoració de totes les 
varietats lingüístiques (pròpies o alienes).  
 

Consell d’Europa (2007), Guide for the development of language education policies in Europe 
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Per aprendre les llengües de manera competencial i facilitar-ne l’ús en contextos reals, aquest              
enfocament plurilingüe proposa: 
 

● Ensenyar les llengües de manera coherent i integrada (TIL) 
Això necessita d’un treball col·laboratiu entre el professorat de les diferents llengües de l’escola              
a partir de tots els elements que aquestes llengües comparteixen i facilita el desenvolupament              
competencial de l’alumnat, un aprenentatge actiu, més profund i significatiu, vehiculat a través             
de totes les llengües.  
Aprofitar el potencial didàctic de les pràctiques d’alternança de codi (translanguaging). Activitats            
de transllenguatge com ara la lectura de textos en una llengua i la discussió oral sobre els                 
continguts d’aquests textos en una altra llengua, les activitats de transformació intra o             
interlingüística (d’una tipologia textual a una altra, d’un discurs oral a un d’escrit o a la inversa,                 
d’una tipologia textual a una altra, etc.) promouen un aprenentatge més profund de la matèria.  
 

● Ensenyar les llengües des de totes les matèries (TILC/Tractament Integrat          
Llengües i Continguts) 

AICLE (aprenentatge integrat dels continguts i la llengua estrangera): una llengua estrangera            
s’utilitza com a mitjà d’instrucció per ensenyar continguts de matèria.  
 
Hem de garantir als nostres alumnes el domini oral tant del català com de les altres llengües                 
com a vehicle de la comunicació oral, per tal d’afavorir la construcció dels coneixements, així               
com pel bon desenvolupament personal i de cohesió social. Amb l’assentiment que hem d’estar              
oberts a totes les llengües (les que no són curriculars), que no només ens ajudaran a aprendre                 
(tenir més coneixements) sinó també a entendre més la nostra.  
 
El punt de partida de l’escola està regit pels principis bàsics:  

1. Comprensió  i inclusivitat. 
2. Aprenentatge a partir de l’ús. 

 
Pel que fa al primer punt, els projectes que es porten a terme des de l’escola fan possible la                   
participació de persones amb diferents competències lingüístiques. Alhora que intenten treure           
la llengua al carrer i involucrar a tot l’entorn educatiu. 
 
En segon lloc, els projectes i les activitats didàctiques es creen amb la premisa que la llengua                 
s’aprèn fent-la servir per arribar poder comunicar-se, reflexionar i desenvolupar-se com a            
persones. 
 
Donem molta importància a aprendre a escoltar com a prèvia per a una posterior bona execució                
oral i la necessitat d’uns bons models fan que filar prim sigui un dels nostres objectius. 
 
Tota l’actuació envers a aquest punt s’intenta portar a terme tenint en compte els aspectes               
socials, afavorint les actituds positives de l’alumnat envers les llengües i de generar             
expectatives quant als beneficis que comporta el seu domini oral no tant en coneixements sinó               
pel que fa també a la resolució de problemes de comunicació. 
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4.2. Comunicació oral 
 

Es treballa habitualment la llengua oral en tots els cicles en les diverses             
modalitats de textos orals (entrevista, conversa, dramatització, argumentació...)        
tant a les àrees de llengua com a la resta d'àrees.  

L’escola va apostar ja fa uns cursos per iniciar un treball de consciència fonològica, amb la                
qual es garanteixen uns millors hàbits pràxics, fent alhora un treball de prevenció de possibles               
dislàlies posteriors. Es va iniciar al nivell de P4, gràcies a la intervenció d’una logopeda de                
l’ajuntament que assessorava i modelava amb l’objectiu de fomentar unes bones pràxies orals i              
de pautar a les mestres per a la seva posterior realització autònoma. El curs 2017-18 es va                 
treballar en la programació de les activitats de consciència fonològica de P3 a P5 i es disposa                 
d’una seqüenciació d’activitats per treballar-la sistemàticament. 
 

EI CI CM CS 

Rotllana diària: bon dia, 
el temps, escoltar 
contes, dites, acudits, 
endevinalles, 
rodolins,…, conversa. 
Treball sistemàtic de   
consciència fonològica. 
Fer partícip a tot 
l’alumnat d’Infantil als 
actes culturals 
promoguts dins del 
propi centre: 
representacions 
teatrals, cantates, i 
exposicions de treballs 
orals de temàtica 
interessant portada a 
terme pels alumnes 
més grans.  

Rotllana diària: bon dia, 
el temps, escoltar i 
inventar contes, dites, 
acudits, endevinalles, 
rodolins, jocs 
matemàtics i de llengua, 
conversa. 
Treball oral previ a    
l'expressió escrita. 
Presentació de 
projectes. 
 

Projecte de teatre 
Treball oral previ a    
l'expressió escrita. 
Treball sistemàtic 
d’expressió oral a partir 
de guions. 
Presentació de 
projectes. 
Converses i debats. 

Treball al projecte de la     
ràdio. 
Treball oral previ a    
l'expressió escrita. 
Presentació de 
projectes. 
Converses i debats. 
 

 
En general, es procura que en tota sessió hi hagi un treball oral previ (explicitació de                
coneixements previs, d’objectius, de criteris d’avaluació, d’expectatives…) i un treball oral de            
síntesi o tancament (valoracions, conclusions…) 
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4.3. La lectura, una prioritat d’escola 

L’assoliment d’un bon nivell en competència lectora és una prioritat d’escola que            
està present a tots els espais i projectes. Són molts els estudis que demostren              
que l’alumnat que té una bona comprensió lectora, assoleix més fàcilment altres            
aprenentatges. Això comença per oferir espais acollidors farcits de llibres          
atractius i rics en continguts i treballar conjuntament casa i escola per incentivar             
el gust per la lectura i l’hàbit lector. 

 
4.3.1. La biblioteca Astèrix 
 
L’any 2007 la nostra escola va ser seleccionada per a la realització d’un projecte d’innovació               
educativa del programa de Biblioteca Escolar “puntedu” (Ordre EDU/113/2007, de 18 d’abril)            
per a desenvolupar la biblioteca com espai de coneixement, aprenentatge i gust per la lectura.  
Avui en dia, el Programa entén la biblioteca escolar actual com un centre de recursos per a                 
l’aprenentatge i l’ensenyament (CRAE) fonamental per a l’adquisició de les competències           
bàsiques i el desplegament dels continguts curriculars, i com un element clau en l’assoliment de               
la competència lectora i l’adquisició d’aprenentatges autònoms, on la informació s’ofereix en tot             
tipus de suports.  
 
En els darrers anys, la nostra biblioteca, la biblioteca Astèrix, s’ha anat transformant en un               
espai acollidor i dinàmic que ha esdevingut referent a la nostra zona per l’espai en si mateix, el                  
funcionament i el fons bibliogràfic que disposa i és visitada per altres centres dins del marc de                 
la formació en biblioteques Puntedu. 
 
La gestió de la biblioteca es fa amb l’aplicació ePèrgam que ofereix el Departament              
d'Ensenyament. ​L’AMPA té contractada una persona que fa de bibliotecari, dinamitza els espais             
de lectura i gestiona el servei de préstec. 
 
Tots els grups d’EI i primària tenen assignada un mínim d’una sessió setmanal al seu horari per                 
assistir a la biblioteca Astèrix.  
 
La línia de centre va en la direcció de fer una bona tria de bibliografia i un registre únic                   
centralitzat i nodrir les biblioteques d’aula amb materials diversos i de qualitat. Així, la biblioteca               
Astèrix funciona com a seu central i des d’allà se seleccionen els llibres que van a les                 
biblioteques d’aula o als altres espais de lectura de l’escola. 
 
Actualment estem treballant per assumir el repte d’incorporar espais i serveis virtuals de difusió              
i millorar la comunicació i la interacció amb la nostra comunitat d’usuaris (alumnat, professorat i               
famílies) mitjançant les tecnologies de la informació i la comunicació, així com té presència en               
els entorns virtuals d’aprenentatge i en els sistemes d’informació del centre educatiu. 
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4.3.2. Els espais de lectura a l’educació infantil 
 
Entenent la lectura com a prioritat del centre i la necessitat de desenvolupar el gust per la                 
lectura i l’hàbit lector des de ben petits, el curs 2017-18 s’incrementa la presència dels llibres a                 
l’educació infantil. Es baixen dos carretons de llibres de la biblioteca Astèrix i es transforma el                
vestíbul de l’edifici d’educació infantil en un espai versàtil on la lectura hi és sempre present. Al                 
passadís de P5 s’amplia també l’espai de lectura. 
 
4.3.3. Les biblioteques d’aula 
 
El curs 2015-16, es comença a definir a totes les aules un espai diferenciat de biblioteca d’aula                 
acollidor que convidi els alumnes a gaudir de la lectura. El curs 2017-18 cada aula de P3 a 6è                   
disposa d’una biblioteca pròpia amb materials de diferents gèneres textuals (contes, còmics,            
poesia, endevinalles, atles, llibres de coneixements, instruccions de jocs, …), temàtica (ficció,            
medi natural i social,...) i format (llibres, revistes, fitxes, targetes, …) i llengües (català, castellà               
i anglès) que esdevé un petit centre de recursos per garantir el gust per la lectura i el llegir per                    
aprendre en totes les àrees. També hi ha jocs de llengua i materials elaborats pels mestres o                 
els propis alumnes en relació als projectes que es van treballant.  
 
4.3.4. Les petites biblioteques temàtiques 
 
A les aules de laboratori, música i plàstica també hi ha un espai de lectura de temàtica pròpia                  
amb una dotació de llibres en relació als continguts que s’hi treballen. 
 
4.3.5. L’espai tranquil de lectura al pati de primària 
 
El curs 2018-19 s’habilita, en un dels porxos de l’edifici de primària, un espai tranquil amb                
seients fets amb palets i coixins, on els alumnes poden parlar i llegir tranquil·lament.  
 
 
4.3.6. Altres materials didàctics 
 
Els darrers anys amb la diversitat creixent a les nostres aules i amb una mirada més                
competencial, el nostre centre ha anat optant per deixar els “llibres de text” i anar-los substituint                
per materials didàctics propis del centre. D’aquesta manera, podem adaptar-nos millor als            
diferents nivells dels alumnes i al nostre entorn. Cada cop treballem més per projectes              
interdisciplinaris on la llengua és un eix vertebrador, juntament amb coneixements del medi             
natural, social i cultural. 
 
El centre, per tant, està en plena revisió dels materials didàctics per a             
l’aprenentatge-ensenyament de les llengües entesos en un sentit ampli (per tant, també s’han             
de tenir en compte els materials de les àrees no lingüístiques). 
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4.4. Pla de millora en competència lingüística  
 

El curs​ ​2014-15 s’impulsa un Pla de millora​ ​de l’expressió escrita i la comprensió lectora 

Aspectes que es volen millorar o es posen a debat 

EI - Sorgeix el debat al voltant del moment i la forma d’introduir la lletra lligada.  
- Es revisen els mínims de P5 i sorgeix la necessitat de contrastar-ho amb cicle               
incial per acordar com s’espera que arribin els alumnes a la primària. 
- Es revisen els protocols i la programació de grafisme i pre-escriptura, que és on es                
valora que cal posar èmfasi durant l’etapa de parvulari. 
- Sorgeix la necessitat de revisar i unificar metodologies per a assegurar que les              
propostes siguin motivadores i sorgides dels interessos dels infants. 
- Sorgeix la necessitat de parlar al voltant de la programació i la gestió de les                
rotllanes, com a espais d’expressió oral. 
- Pel que fa a tipologies textuals, es considera que n’hi ha alguna que es treballa                
moltíssim, com le conte, i d’altres que queden més abandonades. 

CI - Sorgeix la necessitat de debatre al voltant de la introducció a la lletra lligada:               
moment d’introduir-la; què va primer, la lletra lligada o la lletra d’impremta? 
- Es revisen els mínims de P5 i sorgeix la necessitat de contrastar-ho amb cicle               
incial per acordar com s’espera que arribin els alumnes a la primària. 
- Es revisen els protocols i la programació de grafisme i pre-escriptura, que és on es                
valora que cal posar èmfasi durant l’etapa de parvulari. 
- Sorgeix la necessitat de revisar i unificar metodologies per a assegurar que les              
propostes siguin motivadores i sorgides dels interessos dels infants. 
- Sorgeix la necessitat de parlar al voltant de la programació i la gestió de les                
rotllanes, com a espais d’expressió oral. 
- Pel que fa a tipologies textuals, es considera que n’hi ha alguna que es treballa                
moltíssim, com el conte, i d’altres que queden més abandonades. 

CM - Es revisa tot el currículum de llengua i es modifica per adequar-lo al que es treballa                 
al cicle. 
- Es veu la necessitat d’utilitzar rúbriques per a l’avaluació de l’expressió escrita. 
- Es comenta la necessitat de recuperar activitats per afavorir el domini de les TIC,               
tals com la gestió del blog de l’escola, la revista,etc. 
- Es veu la necessitat de cercar noves propostes per treballar la creativitat en              
l’expressió escrita. 
- Pel que fa a l’expressió oral, es proposa pautar-la més mitjançant un guió que ajudi                
als alumnes a construir el seu discurs (què, quan, on, perquè…) 
- Pel que fa a l’expressió escrita, es valora que les propostes estan força lligades               
amb el projecte de teatre com a eix globalitzador i motivador. 
- S’observa que hi ha algunes tipologies textuals que es repeteixen entre tercer i              
quart, fet que cal revisar. 
- A cicle mitjà s’utilitza el material Galí com a referència i també el llistat de paraules                 
imprescindibles per cada nivell seqüenciades per trimestres. 
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CS - Es valora que hi ha molts textos que estan relacionats amb diferents àrees on es                
treballa l’expressió escrita. 
- Es valora que cal concretar més la seqüenciació de continguts i revisar-la amb              
cicle mitjà, a la vegada que s’han de seqüenciar per nivells per evitar solapaments. 
- Pel que fa a les tipologies textuals, es veu la necessitat de marcar quins textos es                 
prioritzen i es treballen a fons a cada nivell i quins només s’introdueixen o es               
treballen per sobre. 
- Es veu la necessitat d’explotar les possibilitats del projecte ràdio per lligar-lo amb              
el currículum (mitjà de comunicació). 

 
Es decideix seqüenciar la introducció i consolidació de les diferents tipologies textuals per             
facilitar-ne el seu aprenentatge i no repetir innecessàriament. També es treballa en l’avaluació             
de l’expressió escrita i s’elaboren rúbriques. 
L’ensenyament-aprenentatge de la lectura i l’escriptura passa a ser una prioritat on s’adrecen             
els nostres esforços que es tradueixen en l’organització dels grups que es desdoblen en mitjos               
grups heterogenis a tots els cicles de primària per treballar la comprensió lectora i l’expressió               
escrita. 
 
El treball d’expressió escrita a l’escola va molt lligat també a les sortides, actes i festivitats que                 
el centre ha anat integrant com a seves: la castanyada i Halloween, Sta. Cecília, festa de                
Nadal i fira de Santa Llúcia, Carnestoltes, Sant Jordi i fi de curs. En la majoria d’elles, s’hi                  
estableix un vincle entre els aspectes orals i escrits de la llengua que potencien un ús pràctic,                 
sense deixar de banda la part lúdica que puguin comportar aquestes festivitats. No és escriure               
per escriure, sinó que al darrera hi ha una finalitat i tot l’alumnat hi troba el sentit gràcies a que                    
tots comparteixen i gaudeixen del treball que han fet els altres. 
 
El curs 2016-17 iniciem una formació interna específica sobre expressió escrita amb els 
objectius següents: 

● Arribar a uns acords sobre com treballar l’expressió escrita des de P3 a 6è. 
● Elaborar materials de suport (bastides i rúbriques) que ens ajudin a pautar, corregir i              

avaluar l’escriptura. 
● Programar l’expressió escrita de textos de diferents tipologies. 
● Introduir la consciència fonològica de manera sistemàtica en els diferents espais           

d’educació infantil. 
 
Acords i tasques a partir de la FIC Escriure curs 2016-17:  

● Seqüenciada l'expressió escrita des d'infantil a 6​è​ de primària.  
● Consensuat un codi de correcció dels textos. 
● Consensuada una plantilla de programació de les sessions d'expressió escrita on           

s'explicita el treball previ de lectura de textos del gènere textual treballat i de parlar al                
voltant de la lectura. 

● Elaborades i aplicades activitats d'expressió escrita seguint els criteris establerts a la            
FIC. 
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Acords i tasques a partir de la FIC Escriure curs 2017-18: 

● Es programa el treball de consciència fonològica a EI en relació als projectes. 
● Es consensuen els models de referents, plantilles i pautes de revisió d'expressió escrita             

en els diferents cicles. 
● Elaboració de referents d'aula per a l'expressió escrita (ortografia, lèxic, gramàtica…) 
● Programació de les sessions d'expressió escrita amb dos mestres a l'aula. 
● Elaboració de les plantilles per treballar els diferents gèneres textuals a les sessions             

d'expressió escrita. 
 
Hi ha un plantejament global sobre l'ensenyament de la lectura i l'escriptura que             
té en compte que és un procés complex que cal abordar des de totes les àrees                
del currículum. Les activitats que es proposen de lectura i escriptura sovint tenen             
relació amb els projectes que es treballen, tenen uns objectius clars que es             
comparteixen amb l'alumnat i s'estableixen mecanismes de revisió per millorar          
cadascuna de les dues habilitats. Estem seqüenciant les activitats en funció del            
procés d'ensenyament i treballem, cada cop més, des d’un enfocament          
plurilingüe. 
 
Síntesi del treball de llengua escrita que es fa a l’escola per cicles (*): 

 LECTURA ESCRIPTURA 

EI ● Biblioteca de l'aula 
● Biblioteca Astèrix (cada setmana un 

grup de manera rotatòria) 
● Lectura estructurada a la rotllana 
● Motxilla viatgera 
● Treball sistemàtic de consciència 

fonològica 

● Treball sistemàtic de fonètica 
● Escriptura dels noms dels infants de la 

classe i vocabulari bàsic treballat en 
relació als espais i projectes. 

● Grafisme de les lletres de pal i dels 
números fins el 9 

CI ● Entrenament visual abans de la 
lectura. 

● Biblioteca d'aula  
● 30' temps de lectura després del 

pati 
● Biblioteca Astèrix mínim un dia 

setmanal (gust per llegir, llegir per 
aprendre) 

● Motxilla viatgera (cada setmana un 
alumne se l'emporta) 

● Apadrinament lector (2​n​-5è) 
● Mitjos grups de comprensió lectora 

un cop per setmana. 
● Lectura de la llibreta viatgera els 

dilluns 
● Lectura d'informació en relació al 

projecte que es treballa. 

● Escriptura de paraules, frases i petits 
textos en lletra de pal i lligada. 

● Sessió setmanal d'expressió escrita amb 
dos mestres a l'aula per treballar els 
diferents gèneres textuals. 

● Llibreta viatgera: proposta d'expressió 
escrita setmanal per fer a casa més allò 
que els alumnes vulguin escriure-hi 
durant la setmana. 

● Mitjos grups d'expressió escrita un cop 
per setmana. 

● Creació d'un conte il·lustrat col·lectiu per 
Sant Jordi per representar amb el 
kamishibai. 

● Activitats d'escriptura en relació a 
projecte treballat en contextos 
significatius. 

● Correu amb alumnes d’altres escoles. 
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CM ● Biblioteca d'aula 

● 30' temps de lectura després del 
pati 

● Biblioteca Astèrix mínim un dia 
setmanal (gust per llegir, llegir per 
aprendre) 

● Lectura expressiva d'obres de 
teatre. 

● Lectura d'informació en relació al 
projecte que es treballa. 

● Treball específic d’estratègies 
lectores per millorar la comprensió. 

● Sessió setmanal d'expressió escrita  
● amb dos mestres a l'aula per treballar 

els diferents gèneres textuals. 
● Llibreta viatgera: proposta d'expressió 

escrita setmanal per fer a casa més allò 
que els alumnes vulguin escriure-hi 
durant la setmana. 

● Creació d'un fulletó per convidar les 
famílies a l'obra de teatre. 

● Creació de poemes per als jocs florals 
de Sant Jordi. 

● Activitats d'escriptura en relació als 
projectes treballats en contextos 
significatius.  

CS ● Biblioteca d'aula 
● 30' temps de lectura després del 

pati 
● Biblioteca Astèrix mínim un 

dia/setmana (gust per llegir, llegir 
per aprendre) 

● Apadrinament lector (2​n​-5è) lectura 
expressiva dels contes del 
kamishibai. 

● Lectura d'informació en relació al 
projecte que es treballa. 

● Visita d’un autor 
● Treball específic d’estratègies 

lectores per millorar la comprensió. 

● Sessió setmanal d'expressió escrita amb 
dos mestres a l'aula per treballar els 
diferents gèneres textuals. 

● Llibreta viatgera: proposta d'expressió 
escrita setmanal per fer a casa més allò 
que els alumnes vulguin escriure-hi 
durant la setmana. 

● Creació d'un conte il·lustrat per Sant 
Jordi per representar amb el kamishibai 
(alumnes de 5​è​ per als de 2​n​). 

● Escriptura de textos per a l'exposició de 
fruits de tardor per a la castanyada. 

● Creació de relats per als jocs florals de 
sant Jordi. 

● Activitats d'escriptura en relació als 
projectes treballats en contextos 
significatius (cartells, cartes, textos 
expositius, enquestes...) 
 

(*) Quadre síntesi de la diversitat d’activitats que fem (curs 2018-19) i susceptible de canvis per revisió o 
incorporació de noves activitats que el claustre consideri adequades. 
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4.5. Relació llengua oral i llengua escrita 

 

Hi ha un plantejament integrat de les quatre habilitats (escoltar, parlar, llegir i             
escriure) compartit per tot el professorat. Es planifiquen activitats des de totes            
les àrees en què la interrelació de les habilitats és present. S'utilitza la llengua              
oral i la llengua escrita com a suport per analitzar, reflexionar i millorar l'altra              
habilitat. Es fan activitats en què la relació de la llengua oral i llengua escrita és                
inherent: lectura expressiva, teatre… Hi ha una gradació pel que fa a la dificultat              
de les activitats. 
 
4.5.1. Lectura expressiva i estructurada de textos EI i CI 
 
Explicar i llegir contes als més petits continua sent un recurs molt utilitzat a l’educació infantil i a                  
cicle inicial a la nostra escola. Ara bé, en aplicació del programa “Impuls de la Lectura” per part                  
del Departament d’Educació i concretament de les orientacions i recursos que proporciona el             
programa “Aprenentatge Inicial de la Lectura” actualment recollits en la una col·lecció de             
dossiers didàctics, ens permeten fer una lectura més conscient i estructurada amb els alumnes              
i millorar la qualitat de la conversa que s’estableix al voltant de la lectura amb l’objectiu de: 

● Escoltar activament un text utilitzant diversos recursos per a comprendre’l (suport visual,            
l’estructura del text...).  

● Iniciar l’ús d’estratègies de comprensió lectora: fer hipòtesis a partir de les imatges, del              
títol i del contingut… fer connexions amb els coneixements previs, amb altres textos...             
fer inferències a partir d’indicis que ens suggereix el text... 

● Ampliar vocabulari, reconèixer les paraules conegudes i aprendre’n de noves.  
 
En aquest sentit, s’ha reconvertit força l’hora del conte en un espai de lectura estructurada de                
diversos gèneres i formats on l’àlbum il·lustrat ens ofereix un munt de possibilitats. 
 
4.5.2. Treball de les prèvies a l'expressió escrita a l’educació primària 
 
El treball sistemàtic d’expressió escrita va precedit d’unes prèvies indispensables: 
 

● Lectura de textos del mateix gènere (biblioteca de l’aula o biblioteca Astèrix) 
● Parlar del text (el sentit, l’estructura, les característiques textuals…) 

 
La programació de les sessions d'expressió escrita amb dos mestres a l'aula contemplen un              
temps de lectura previ de textos del gènere textual que s'hi treballarà i una estona per parlar del                  
text. Tenim molt clar que la competència discursiva cal treballar-la primer a nivell oral i               
dediquem una estona a construir oralment les frases i planificar el discurs amb coherència              
abans d'escriure.  
Sempre que és possible, es programen aquestes sessions de treball sistemàtic de l’expressió             
escrita just després dels 30’ de lectura per afavorir el lligam entre lectura, treball oral sobre la                 
lectura i l’escriptura d’un text relacionat amb el gènere textual treballat. 
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4.5.3. El taller de teatre a CM 
 
Un cop a la setmana l’alumnat de 3r i 4t, en format de mig grup, van a la sala d’actes a fer                      
teatre. Allà realitzen diverses activitats relacionades amb les arts escèniques, llegeixen i            
representen obres de teatre. 
 
Per la castanyada els alumnes de tercer es preparen un text i passen per les classes a convidar                  
els companys a la festa. 
 
A final de curs els grups de 3r i 4t representen les seves obres per a la resta d’alumnat i les                     
famílies de cicle mitjà. 
 
 
4.5.4. Apadrinament lector 2n-5è 
 
El curs 2017-18 es va iniciar el projecte d’apadrinament lector entre els alumnes de 2​n (fillols) i                 
els de 5è (padrins). Un cop a la setmana els alumnes de 5è acompanyen els de 2n en la                   
lectura, parlen al voltant del que llegeixen, de les il·lustracions, comparteixen activitats diverses             
a l’aula o la biblioteca Astèrix per incentivar el gust per la lectura i l’hàbit lector.  
Cada alumne/a de 2n disposa d’un llibret d’apadrinament on posen en comú padrí-fillol com ha               
anat la sessió, les seves valoracions… com a element autoregulador. 
A més a més, l’apadrinament afavoreix una relació afectiva entre padrins i fillols que els motiva                
a fer-se dibuixos, punts de llibre, escrits … que després es regalen, es llegeixen. També creen                
un conte il·lustrat per al kamishibai que hauran de preparar i llegir de forma expressiva padrins i                 
fillols. 
 
4.5.5. La ràdio Què passa 

“Ràdio Què Passa?” és un projecte de llengua i audiovisuals que iniciem des de l’escola Ramon                
Macip-Dolors Granés, amb la finalitat de fer un ús pràctic, funcional i motivador de la llengua,                
tant parlada com escrita. A més pretén dinamitzar les entrades a l’escola donant un caire               
diferent als moments previs a l’inici de les classes. 

Principalment la ràdio emet un programa diari dirigit i conduït per alumnes del cicle superior de                
l’escola, en el que hi haurà diferents seccions vinculades amb informacions i activitats del dia a                
dia escolar. 

Els alumnes de cicle superior, en petits grups, arriben a les 8:30 i elaboren les escaletes,                
preparen les diferents seccions de la ràdio de cada dia de dilluns a divendres (benvinguda, el                
temps, les activitats del dia, felicitar els aniversaris, l’enigma de la setmana…).  
 
S’impulsa que tots els alumnes de l‘escola participin en la creació de textos diversos per               
llegir-los després a la ràdio. 
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4.5.6. Els jocs florals a cicle mitjà 
 
Durant el segon trimestre, els alumnes de cicle mitjà llegeixen i escriuen poemes. Cada              
alumna/e ha de crear un poema ben bonic i original. Per Sant Jordi, tot el cicle s’ajunta a la sala                    
d’actes i es premia a les autores i autors dels millors poemes amb un ram de flors i un llibre.                    
Cada autor/a premiat/da ha de llegir el seu poema davant de la resta d’alumnat i professorat del                 
cicle.  
 
4.5.7. Els jocs florals a cicle superior 
 
Per Sant Jordi, els alumnes de cicle superior preparen un noticiari on relaten els esdeveniments               
importants del curs que presenten a l’auditori de Cardedeu. Aquell mateix dia, es reparteixen              
diplomes i roses als alumnes de 5è i 6è que han escrit els millors textos. Els autors i les autores                    
els llegeixen davant de l’alumnat i de les famílies dels guanyadors i professorat del cicle.  
 
4.6. L’ensenyament de la llengua anglesa 
 
A la comissió d’anglès, integrada per tots els especialistes que imparteixen aquesta llengua en 
sessions específiques de llengua anglesa o en el projecte de laboratori es reuneixen 
periòdicament al llarg del curs per prendre acords metodològics. 
 
Des de l’àrea d’anglès la metodologia que utilitzarem és dinàmica i engrescadora, posant en 
pràctica elements significatius per tal de poder motivar a tots els alumnes. 
Treballem les diferents dimensions (comunicació oral, lectura i expressió escrita) incidint           
sobretot en aquells aspectes que més impediments ens trobem: l’expressió oral i escrita. 
Anem incidint en totes les estructures i el vocabulari a partir dels diferents projectes              
interdisciplinaris del curs, d’una manera transversal i global. Treballem molt en petits grups i              
cooperativament per tal de fomentar l’aprenentatge entre iguals i les diferents intel·ligències            
múltiples. Fem ús de recursos visuals, digitals, escrits, jocs de taula, etc, així com mètodes com                
el TPR (Total Physical Response) per a un millor aprenentatge de la llengua. 
 
El contacte amb la llengua anglesa s’inicia a P3 amb un dia on les rutines del matí es fan en                    
anglès i de P3 a P5 gaudeixen d’una sessió setmanal d’anglès on treballen vocabulari i               
expressions senzilles a través de cançons, contes o jocs. 
Al laboratori d’educació infantil (també hi va cicle inicial) tot està rotulat en català, castellà i                
anglès i es comencen a treballar algunes expressions, vocabulari bàsic en anglès a partir de 1r. 
 
Al laboratori de 3r a 6è la llengua vehicular és l’anglès aplicant la metodologia de               
l​'​Aprenentatge integrat de Continguts i Llengües Estrangeres (​AICLE​, en anglès ​Content           
Language Integrated Learning​, ​CLIL​) que propugna que existeix un major èxit en l'aprenentatge             
de les llengües estrangeres quan es fan servir per ensenyar matèries comunes com les              
ciències. 
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També es fan activitats en llengua anglesa relacionades amb les celebracions al llarg del curs. 
Per Nadal tots els grups preparen una nadala en anglès que canten als companys, a les 
famílies i a algun centre del barri. Els alumnes de 5è, per Halloween, es preparen un text en 
anglès i passen per les classes de CM i CS a recitar-lo. 
 
Totes biblioteques d’aula disposen de llibres en anglès, del diccionari trilingüe il·lustrat del 
Granés i de diccionaris en anglès 
 
Projecte de l’interlocutor en anglès al pati 
 
La figura de l’interlocutor anglès es presenta com un ​mestre/monitor més que té les mateixes               
funcions que qualsevol altre mestre a l’hora d’esbarjo: acompanyar en el joc, ensenyar a jugar,               
actuar de moderador i/o àrbitre, vigilar, etc. La diferència és que el canal de comunicació de                
l’interlocutor amb els alumnes és l’anglès: expressant-se sempre en anglès, ofereix el seu             
model als nens i nenes i els anima a respondre i interaccionar de la mateixa manera. S’aprofita                 
un espai habitual on la relació i la comunicació verbal flueixen de forma natural i espontània. 
 
 
4.7. La llengua en les diverses àrees 
 
El claustre considera que assolir un bon nivell competencial en llengua catalana i             
en llengua castellana és responsabilitat del professorat de totes les àrees i            
s’actua en conseqüència. Es té cura de donar un bon model a l'hora de parlar               
utilitzant un vocabulari correcte i ric i escollir o elaborar materials didàctics amb             
una bona qualitat lingüística.  
 

L’escola parteix del plantejament que totes les activitats que es porten a terme amb el nostre                
alumnat passen per dues fases: primer treballar-les oralment i una vegada s’ha fet per aquesta               
via, es passa al paper, resolució de l’activitat en qüestió. És així que es garanteix la comprensió                 
de la tasca en qüestió i que es potencia l’expressió oral i escrita per un igual. 
 
Aquest fet passa en totes les àrees i no hi ha un pas a l’activitat escrita que no s’hagi treballat                    
oralment. 
 
4.7.1. Les llengües als projectes interdisciplinaris 
 
A l’escola, cada cop treballem més per projectes interdisciplinaris cosa que afavoreix el             
tractament integrat de les tres llengües i el tractament integrat de la llengua anglesa i dels                
continguts.  
 
Sovint, els continguts de l’àmbit de medi són l’eix vertebrador dels projectes i es programen               
activitats de comunicació oral (pluja d’idees, conversa, debat, exposició oral…), de lectura            
(lectura de textos relacionats, recerca a internet…) i d’escriptura de textos de diferents gèneres              
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(enquestes, cartes, expositius…) en llengua catalana, castellana i anglesa. De 3r a 6è             
s’utilitzen les plantilles d’expressió escrita elaborades per l’escola. 
 
4.7.2. El projecte de laboratori-metodologia AICLE 
 
El projecte interdisciplinari del Laboratori de 3r a 6è desplega una manera de treballar en la                
qual el repte, el treball cooperatiu i d’experimentació es converteixen en les principals eines per               
construir nous aprenentatges a partir de l’assaig-error. 
Cada dia es planteja un repte diferent que han de resoldre en equip, on l’organització, la                
cooperació i la distribució dels rols i les tasques esdevé clau.  
 
Tal com s’ha esmentat amunt, al laboratori la llengua vehicular és l’anglès aplicant la              
metodologia de l​'​Aprenentatge integrat de Continguts i Llengües Estrangeres​ (​AICLE)​. 
 
Tota la retolació del material està en anglès, les instruccions dels experiments també són en               
llengua anglesa amb més suport visual del procés a cicle mitjà i menys a cicle superior. També                 
hi ha recursos de suport com diccionaris o dossiers complementaris també en anglès. 
 
Al laboratori d’educació infantil i cicle inicial es comença a introduir l’anglès a partir de 1r amb el                  
vocabulari específic i expressions bàsiques de comunicació oral. 
 
 
4.8. Continuïtat i coherència entre cicles i nivells 

 

L’equip docent disposa dels anomenats “cicles pedagògics” per poder         
coordinar-se i consensuar els principis metodològics que han d’orientar         
l’ensenyament de les dimensions que marca el currículum, per acordar els usos            
lingüístics que s’han d’emprar i el seu ensenyament i per fer el traspàs de la               
informació sobre les característiques de l’alumnat i sobre els valors que es volen             
transmetre i treballar. 
 
Els darrers cursos estem actualitzant els documents de centre que concreten aspectes            
metodològics i organitzatius atenent al nou enfocament competencial. Aquests documents          
s'estan elaborant participativament i la majoria del professorat els aplica. Estem revisant els             
criteris d'avaluació conjuntament des de l’enfocament d’​avaluar per aprendre (de la ​Neus            
Santmartí, 2010​) formativa, formadora i qualificativa/acreditativa i elaborant les eines          
necessàries (rúbriques, bases d’orientació, instruments d’autoavaluació i coavaluació, …)         
posant l’èmfasi en l’avaluació formadora per tal que sigui el propi alumne que reguli el seu                
procés d’aprenentatge.  
 
Disposem de protocols per fer el traspàs d'una promoció d'alumnes quan hi ha un canvi               
d'ensenyant, quan hi ha un canvi d'etapa i quan hi ha un canvi de cicle. Tenim full de traspàs de                    
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la informació i un historial sumatiu que ens permeten una bona coordinació i traspàs de la                
informació quan hi ha canvi de tutors, de cicle o d’etapa.  
 
Les reunions de coordinació de nivell i les reunions de coordinació entre cicles estan              
planificades d'una manera sistemàtica i s’anuncien al butlletí setmanal i al calendari mensual             
que disposen tots els mestres. El professorat s'organitza en equips intercicles per establir línies              
d'intervenció coherents amb l'alumnat.  
 
Des de fa una anys, cada cicle disposa d’una adreça de correu electrònic i els documents es                 
comparteixen en carpetes al “drive”. Els diferents cicles poden veure el que van fent els               
companys d’altres cicles. Els curs 2016-17 des de la coordinació LIC es va crear una aula                
moodle adreçada al professorat amb recursos per treballar l’àmbit lingüístic i enllaços a tots els               
projectes del Departament d’Ensenyament com l’ILEC o l’Ara Escric. També va crear una             
carpeta al “drive” anomenada “​recursos de llengua​” amb tots els documents, plantilles dels             
diferents gèneres textuals i referents d’aula que anem elaborat en els diferents projectes de              
llengua i els documents consensuats d’expressió escrita a les FIC d’escriure. Tot plegat facilita              
la coordinació i la coherència intercicle a nivell metodològic. 
 
Cada tutor té accés a la carpeta verda de la seva promoció ​on hi consten totes els documents                  
pertinents que s’han anat complimentant des de P3 fins al curs actual. A inicis del mes de                 
setembre s’estableix, també una reunió de traspàs entre el tutor antic i el nou tutor que ha de                  
rebre aquell grup. Ambdues accions: carpeta verda + reunió de traspàs afavoreixen un total              
coneixement dels alumnes que ha de rebre cada tutor. 
Hi ha coordinació amb els centres de secundària que reben alumnes d'un centre de primària,               
tant del traspàs de la informació de l'alumnat com d'aspectes metodològics. El traspàs             
d’informació als instituts dels nens i nenes de 6è es fa a través d’una reunió que hi assisteix el                   
tutor i en cas d’haver-hi alguna nena o nen amb NEE amb dictamen, també hi assisteix la                 
mestra d’educació especial. S’omple també un informe “protocol” de cada nena o nen on hi               
consta el perfil d’aprenentatge i els trets més característics, que es lliuren a la coordinadora               
pedagògica de l’institut corresponent. 
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4.9. Avaluació del coneixement de la llengua 

 

S'està treballant molt per tenir uns criteris consensuats en relació amb les            
diferents fases del procés d'avaluació d'acord amb les noves orientacions          
curriculars i amb els nous perfils de l'alumnat. S'avaluen els processos           
d'aprenentatge i l'ús de la llengua relacionats amb la dimensió comunicativa i            
amb la dimensió literària. Els instruments d'avaluació són diversos i s'apliquen           
en diferents moments del procés d'ensenyament-aprenentatge d'una manera        
sistemàtica. Els resultats de l'avaluació són un element important a l'hora de            
decidir l'organització del currículum i l'atenció personalitzada. 

 
Roser Canals 

 

Avaluació inicial.​ Per conèixer actituds, experiències personals, representacions prèvies, 
maneres de raonar, coneixements assimilats... Permet valorar la situació de cada estudiant i 
del grup abans d’iniciar el procés d’ensenyament/aprenentatge (E-A). Professorat i alumnat 
prenen consciència dels punts de partida i així es pot adaptar el procés a les necessitats 
detectades. També permet que els estudiants es representin els objectius i continguts.  

 
FUNCIÓ DIAGNÒSTICA  

Avaluació formativa​. Permet al professorat fer el seguiment del procés d’ E-A: l’adequació, 
l’organització dels temps i de les tasques, la capacitat de veure i fer veure les dificultats, de 
fer front als obstacles per adaptar la seqüència didàctica a les necessitats d’aprenentatge de 
l'alumnat.  
Avaluació formadora​. Els estudiants aprenen a detectar possibles dificultats per fer-hi front            
(aprendre de l’error). Cal assegurar que s'apropiïn dels objectius d’aprenentatge i dels criteris             
d’avaluació i aprenguin a anticipar i planificar les operacions necessàries per a resoldre una              
tasca.  

 ​FUNCIÓ REGULADORA 
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Avaluació sumativa​. Permet sistematitzar, estructurar i recapitular. També permet valorar 
els resultats obtinguts al final del procés d’E-A i valorar les diferències entre el punt de partida 
i el final. El professorat pot determinar aquells aspectes de la seqüència d’ensenyament que 
caldrà modificar (metaavaluació). Té una funció qualificadora que informa dels resultats 
alhora que pot tenir una funció certificadora al final de l’etapa.  

 
FUNCIÓ QUALIFICADORA/CERTIFICADORA 

 
 
4.9.1. Proves internes per saber el nivell dels alumnes (*) 
 
L’avaluació de l’expressió oral i escrita i de la comprensió oral i escrita es garanteixen i el seu                  
recull està reflectit en l’informe que trimestralment es lliura a les famílies. Sistemàticament els              
resultats són prèviament comentats en les sessions d’avaluació on hi participen els tutors             
juntament amb els altres mestres que intervenen amb aquell grup d’alumnes. 
 continguts

 
nivell on 
s'aplica

 

en quin 
moment 
del curs 

qui 
l'aplica 

observacions

 

Prova del 
desenvolupam
ent fonològic 
Laura Bosch 

Repetició de fonemes  
 

P3, P4 i 
P5 

principi de 
curs de 
P3 i 
principi i 
final de 
curs en 
casos 
concrets 
de P3, P4 
i P5 

mestra 
EE 

 

 

Prova final de 
llenguatge oral 
i escrit P3

 

Comprensió català, expressió 
català, vocabulari, memorització 
de poemes i cançons, atenció i 
escolta, articulació de sons, traç 
(fer la pinça i mà que 
predomina), reconeixement de 
les seves inicials, de les altres i 
del nom propi amb i sense 
model. 

P3 final tutores  
 

Prova final de 
llenguatge 
escrit P4 

Reconeixement i escriptura del 
nom propi, dels companys, 
lectura de paraules treballades, 
identificació de la rima, picar 
síl·labes 

P4

 

 

final 

 

tutores

 

 

 

Prova final de 
llenguatge 
escrit P5 

 

Llegir i escriure el nom i 
cognom propi, nom dels 
companys i paraules 
conegudes, frases de tres 

P5

 

final tutores
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elements i picar síl·labes  

Teberorky Anàlisi de coneixements sobre 
el sistema alfabètic  

P4, P5 final
 

mestra 
EE 

 

Velocitat 
lectora Canals 

 

Fluïdesa lectora (velocitat i 
correcció) 

 

1r a 6è 

 

octubre 
gener 
finals 
maig 

 

Mestra 
EE 

 

Sobretot a CI 
ens permet 
detectar 
dificultats i 
visuals… i 
derivar a 
especialistes.  

Dictats Galí Ortografia natural i asbitrària 1r a 6è octubre, 
gener, 
finals 
maig 

tutors  

Comprensió 
lectora ACL 

 

Comprensió literal, inferencial, 
crítica i reorganització de la 
informació.

 

1r a 6è 
 

1r: gener 
 i maig 
2n a 6è: 
octubre i 
maig  

tutors 

 

De 4t a 6è es 
passen només 
als alumnes 
per sota de la 
mitjana per 
veure evolució.

 
 

Expressió 
escrita 
competencials 
elaborades pel 
centre  
 

 

Competència discursiva 
(coherència, cohesió) i 
competència lingüística 
(ortografia, lèxic, gramàtica), 
aspectes formals (marges, 
lletra), creativitat, + planificació i 
revisió a 3r i 4t 

2n a 6è  
 

octubre i 
maig

 

tutors 

 
 

CM similars a 
les 
diagnòstiques 
de 3r i les de 
CS a les 
competencials 
de 6è 

(*) Vigent el curs 2018-19 i susceptible de ser revisat en funció de nous acords del claustre 
sobre els instruments més adequats per a l’avaluació de la competència lingüística. 
  
 
4.9.2. Avaluació formadora 
 
Consisteix a ensenyar als alumnes a detectar i regular ells mateixos les seves dificultats i trobar                
o demanar els ajuts necessaris per superar-les.  
La capacitat d’autoregular-se en un procés d’aprenentatge passa per:  

• Conèixer quins són els objectius d’aprenentatge.  
• Representar-se les operacions necessàries per realitzar una activitat. 
• Compartir quins són els criteris d’avaluació.  

L’avaluació ha de donar lloc a un procés de comunicació a l’aula perquè els estudiants               
verbalitzin, comparteixin i s’apropiïn els objectius, els procediments i els criteris d’avaluació.            
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Aquesta avaluació l’hem d’anar desenvolupant els propers cursos en totes les dimensions de             
l’àmbit de les llengües. 
A les sessions d'expressió escrita amb dos mestres a l'aula ja es treballa molt l’avaluació               
formadora, la conscienciació sobre el procés d'escriure (planificar, escriure i revisar) i es             
comparteix amb els alumnes el codi de correcció consensuat a l'escola, la rúbrica de les               
propietats textuals i les pautes de revisió del text. Treballen amb plantilles del gènere textual,               
tenen referents d'aula ortogràfics, gramaticals i de lèxic i a l'hora de corregir l'ortografia              
s'intercanvien els textos i marquen les faltes amb el codi establert. Se'ls dóna per tant les eines                 
necessàries per organitzar el seu propi aprenentatge que després poden aplicar en l’escriptura             
en altres àrees i als projectes interdisciplinaris. 
 
4.9.3. Sessions d’avaluació per a cada grup 
 
Aquesta avaluació és trimestral i comuna a tots els cicles educatius del centre. Al final de cada                 
trimestre hi ha una sessió d’avaluació per a cada grup on es troba tot el professorat que hi                  
intervé, juntament amb les mestres d’educació especial ​i un membre de l’equip directiu i es               
valora l’evolució de tots els nens i s’hi aporten estratègies d’actuació de cara a millorar el seu                 
rendiment. 
 
4.9.4. Promoció de l’alumnat   
 
La promoció de l’alumnat pel que fa a les àrees de llengües ha d’anar lligada a l’adquisició de                  
les competències bàsiques sobretot en la dimensió comunicativa (comunicació oral,          
comprensió lectora i expressió escrita). L’assoliment insuficient, satisfactori, notable o excel·lent           
anirà determinat pels indicadors de nivell d’assoliment establerts per als diferents criteris            
d’avaluació. Per exemple, una alumna que se situï al nivell d’assoliment notable en la majoria               
dels criteris d’avaluació de l’expressió escrita en llengua castellana, podem dir que té un              
assoliment notable en aquesta dimensió. Per això hem de tenir ben definits els criteris              
d’avaluació amb els graus d’assoliment ben concrets i amb el màxim d’objectivitat possible per              
a cada dimensió de cadascuna de les llengües de currículum. 
 
A les sessions d’avaluació de cada grup, al segon trimestre, on es reuneixen tutors,              
especialistes i algun membre de l’equip directiu es parla dels alumnes que puguin ser              
susceptibles de retenció o promoció en cadascun dels grups. A la CAD es valora cada cas que,                 
per les seves dificultats o altes capacitats, es consideri que retenir o promocionar un curs pot                
ser una mesura adequada. Es tenen en compte totes les variables (resultats acadèmics,             
emocionals, socials, composició dels grups,...) que poden aportar criteris a l’hora de prendre la              
decisió. Un cop l’escola té clar que un/a alumne/a ha ha de retenir-se un curs o promocionar a                  
un nivell més alt es treballa amb la família. 
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4.9.5. Avaluació de l’alumnat amb PI  
 
Durant l’avaluació es parla també dels alumnes que tenen PI als quals sempre es dedica una                
mica més de temps i s’acorden, si s’escau, ajustaments o noves mesures per millorar-ne el               
suport.  
A final de curs es fa una valoració dels desplegament dels reforços portats a terme en cada                 
cicle. I del que surt de cada cicle es porta a Claustre per tal d’esmenar-ho o mantenir-ho de                  
cara al curs vinent, tenint en compte el punt anterior, que és important perquè marca també la                 
línia de les estratègies que se seguiran quant a rectificar les actuacions que calguin per               
millorar-ne els resultats. 
 

 
4.10. Mesures i suports d’atenció a la diversitat 
 
El centre, amb la col·laboració dels serveis educatius, ha consolidat les mesures            
organitzatives, curriculars i pedagògiques per atendre la diversitat de l'alumnat.          
Dins d'aquests mecanismes, es tenen en compte estratègies que fan referència a            
la participació de l'alumnat en el seu propi aprenentatge, a la col·laboració entre             
iguals i a l'ús de materials multinivells. A les sessions d'avaluació trimestrals es             
reflexiona i es revisen les mesures d'atenció a la diversitat per adequar-les a la              
realitat canviant del centre.  
  

L'atenció a la diversitat, en temes lingüístics, es centra fonamentalment a reforçar el             
desenvolupament de la llengua oral a parvulari, assolir la lectura i l’escriptura en el cicle inicial                
de l’educació primària i desenvolupar la comprensió lectora i l’expressió oral i escrita en la resta                
de cicles i nivells.  
 
Cada cop més, l'atenció a la diversitat ens la plantegem d'una manera inclusiva, donant suport               
als alumnes a dins de l'aula, desdoblant els grups, per poder atendre millor les seves               
necessitats, o amb dos mestres a l'aula. Tots els alumnes que ho requereixen tenen un PI o un                  
pla de treball on s'especifiquen les adaptacions curriculars. 
Cada setmana parlem a la CAD d'aquells alumnes que requereixen alguna atenció més             
especialitzada com ara derivació a l'optometrista o a logopèdia i ho parlem amb la família. 
 

MESURES D'ATENCIÓ A LA DIVERSITAT  
(*) Quadre síntesi de les mesures d’atenció a la diversitat (curs 2018-19) i susceptible de canvis per 
revisió o incorporació de noves activitats que el claustre consideri adequades. 

EI Reforçar el desenvolupar la llengua oral 
● suport de la TEI a P3, 
● suport d'una mestra d'EE exclusivament a l'EI a l’hora de passar proves i  
● suport d’una mestra per fer els racons de llengua, 
● mig grup per anar a l’Atelier, al laboratori i a hort mentre l’altre mig es queda a l’aula                  

amb la tutora permet fer un treball d’expressió oral en converses de qualitat on tot               
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l’alumnat pot participar i es pot anar incidint en l’enriquiment del lèxic i les estructures               
al voltant de la descoberta que van fent i les preguntes de les mestres en cadascun                
dels espais. 

CI Assolir la lectura i l’escriptura 
● temps de lectura de 30’ després del pati: autònoma diari (uns 15') d'un llibre triat per                

l'alumne adequat al seu nivell i lectura en parella (suport entre iguals) i activitats              
relacionades amb la lectura. 

● «Entrenament visual» sistemàtic abans de la lectura. 
● detecció precoç de dificultats visuals que es deriven a l'optometrista per fer teràpia             

visual. 
● mitjos grups de comprensió lectora i expressió escrita 
● sessió setmanal d'expressió escrita amb dos mestres a l'aula 
● mig grup setmanalment per fer laboratori en anglès 
● 2 sessions de suport de la mestra d'EE a l'aula o en petits grups 
● l'apadrinament lector garanteix un suport setmanal a la lectura d'un alumne de 5​è a              

un de 2​n  

CM Desenvolupar la comprensió lectora i l’expressió oral i escrita 
● temps de lectura de 30’ després del pati: lectura autònoma diari (uns 15') d'un llibre               

triat per l'alumne adequat al seu nivell i lectura en parella (suport entre iguals) i               
activitats al voltant de la lectura. 

● 3 alumnes de 4​t​ participen al LECXIT en el marc del PEE de Cardedeu. 
● sessió setmanal en mig grup de treball de les estratègies lectores per millorar la              

comprensió lectora,  
● sessió setmanal amb mig grup de teatre. 
● sessió setmanal d'expressió escrita amb dos mestres a l'aula 
● mig grup setmanalment per fer laboratori en anglès 
● 2 sessions de suport de la mestra d'EE a l'aula o en petits grups 
● alguns alumnes participen en les activitats de la «biblioteca extraescolar» dues tardes            

a la setmana (lectura, escriptura a la llibreta viatgera, jocs de taula...).  

CS Desenvolupar la comprensió lectora i l’expressió oral i escrita 
● en petits grups els alumnes, al llarg del curs, van passant per fer el programa diari de                 

la ràdio. 
● temps de lectura de 30’ després del pati: autònoma diari (uns 15') d'un llibre triat per                

l'alumne adequat al seu nivell i lectura en parella (suport entre iguals) i activitats al               
voltant de la lectura. 

● sessió setmanal de treball de les estratègies de comprensió lectora, 
● sessió setmanal d'expressió escrita amb dos mestres a l'aula, 
● mitjos grups setmanalment per fer laboratori en anglès, 
● 2 sessions de suport de la mestra d'EE a l'aula o en petits grups, 
● alguns alumnes participen en les activitats de la «biblioteca extraescolar» dues tardes            

a la setmana (lectura, escriptura a la llibreta viatgera, jocs de taula...). 
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4.10.1. Acollida d’alumnat nouvingut i ensenyament inicial de la llengua vehicular 
 
Existeix un pla d'acollida on es recullen i se sistematitzen les actuacions que             
s'han de posar en marxa per facilitar la incorporació de l'alumnat nouvingut.            
S'han establert mecanismes d'avaluació del compliment dels objectius del pla i           
per actualitzar-lo en funció dels canvis que es puguin produir en el centre. Pel              
que fa a l'aprenentatge inicial de la llengua, existeixen mecanismes de           
coordinació que permeten aplicar metodologies de català com a segona llengua i            
estratègies per facilitar una instrucció comprensible en totes les àrees.  
 
El Centre va elaborar el curs 2003-2004 un Pla d’acollida, que es troba en procés de revisió,                 
on s’estableixen un seguit d’actuacions a realitzar quan s’incorpora un/a alumne/a a l’escola.             
Queda pendent actualitzar-lo i aprovar les noves modificacions que des de la seva elaboració              
s’han anat produint. 

 
Aquest document conté un protocol a la part dels annexes per valorar la consecució dels               
objectius proposats.  
 
Sovint disposem d'un informe fet per l’assessora LIC de SE on s'especifica quin és el nivell de                 
competències de l'alumne en la seva llengua.  
 
 
4.10.2. Alumnat que desconeix les dues llengües oficials  
 

El tutor/a, amb la resta del professorat, i l’assessorament de la coordinadora LIC,             
elaboren el Pla Individualitzat on es prioritzen els objectius i continguts i            
s’estableixen les mesures organitzatives i les estratègies metodològiques per a          
l'aprenentatge inicial de la llengua i per facilitar una instrucció comprensible en            
totes les àrees. S'apliquen criteris clars sobre quin ha de ser el tractament de les               
llengües curriculars pel que fa a la seqüència d'aprenentatge i la manera            
d’avaluar.  

Prioritzarem l’aprenentatge inicial del català (expressions comunicatives d'ús quotidià i l'estudi           
del lèxic bàsic de les diferents àrees) i més endavant, segons el ritme de l’alumne, es valora la                  
possibilitat de treballar les àrees de coneixement del medi natural i social: introduint el              
vocabulari i conceptes que puguin ser més abstractes, sempre havent-se reunit prèviament            
amb els tutors per tal que li avancin els continguts que ells tenen programats. L’ajuda               
informàtica també permet que la nena o el nen pugui tenir un bagatge d’imatges important que                
doni suport al seu aprenentatge.  
La coordinadora LIC va elaborar el curs 2016-17 una aula virtual amb tota mena de recursos                
metodològics i didàctics per ajudar a l’elaboració dels PI i el treball de la llengua amb l’alumnat                 
nouvingut. 
 
 

37 



  Generalitat de Catalunya 
  Departament d’Educació 

         Escola Ramon Macip – Dolors Granés​                       PROJECTE LINGÜÍSTIC DE CENTRE 
 

  
 
 
 
4.10.3. Alumnat sud-americà de parla hispana  
 
Es segueix el pla d'acollida, s'avalua el seu nivell de competències en les diferents àrees del                
currículum en castellà i es fan les adaptacions pertinents segons el nivell acadèmic. Es prioritza               
l'aprenentatge del català (expressions comunicatives d'ús quotidià i l'estudi del lèxic bàsic de             
les diferents àrees, l'abecedari català comparant-lo amb el castellà, la lectura i l'escriptura). 
Se'ls fa un Pla Individualitzat per l'àrea de català i per a aquelles àrees que s'escaigui segons                 
els resultats de les proves. 
 
El tutor del seu grup utilitzarà el català com a llengua de comunicació amb l'alumne i procurarà                 
que els companys també s'hi adrecin en aquesta llengua per facilitar-li el seu aprenentatge. 
 
 
5. RECURSOS I ACCIONS COMPLEMENTÀRIES 
 
Actualment el centre no disposa d'aula d'acollida i és el tutor de cada grup, amb el suport de la                   
coordinadora LIC, qui coordina l'elaboració i execució del Pla Individualitzat, en cas necessari,             
on es descriuen les mesures i els suports addicionals i/o intensius que requereixi cada              
alumne/a en funció de les seves necessitats. 
 
Fa uns anys, l’escola va participar i va obtenir premis al programa d’anglès l’e-twinning (o               
projecte d’agermanament amb un altre centre europeu) que promou o incentiva als alumnes, no              
només a la realització de tasques pròpies d’aquesta llengua, sinó també a la transmissió dels               
trets culturals propis, que es donen a conèixer a l’altre centre europeu a través d’activitats molt                
variades així com d’usos de tots els mitjans visuals, audiovisuals, escrits, i que fomenten una               
pràctica tant oral com escrita del català extra. 
 
5.1. Acompanyament lector amb alumnes de secundària 
 
El curs 2018-19 iniciem una col·laboració amb l’institut El Sui de Cardedeu, en el marc del                
servei comunitari, en la qual 14 alumnes de l’institut de 3r d’ESO acompanyaran en la lectura                
els alumnes de 1r de la nostra escola, una sessió setmanal d’una hora durant cinc setmanes,                
elaborant materials per dinamitzar el gust per la lectura. 
 
El curs 2018-19, en el marc de l’English day, encetem una activitat de “Storytelling” on alumnes                
de primer de l’institut El Sui venen a explicar contes en anglès als alumnes de 4t i de P5 de la                     
nostra escola. 
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5.2. Sessions de contacontes amb les famílies de l’escola 
 
En col·laboració amb les famílies dels alumnes d’educació infantil i de cicle inicial aprofitem              
diades especials com la celebració del dia internacional de la dona o la diada de Sant Jordi per                  
fer sessions de contacontes. Aquell dia, mares, pare, àvis i àvies voluntaris es preparen un               
conte o àlbum il·lustrat per explicar a la mainada. Els alumnes de cicle inicial baixen a l’edifici                 
d’educació infantil i es barregen alumnes de P3 a 2n en petits grups que van passant pels                 
diferents espais on s’expliquen els contes. 
 
5.3. Grup de teatre de mares i pares de l’escola 
 
Des de fa anys, a l’escola hi ha un grup de teatre, ​la companyia de teatre de “Papa’s and                   
the Mama’s and de girls and the boys” integrada per mares, pares i exalumnes que ens                
fan gaudir de valent amb les obres que preparen pel Nadal i per Sant Jordi. ​Amb la                 
jubilació, el curs 2018-19, del mestre que ha dirigit la companyia tots aquests anys estudiem de                
quina manera donar continuïtat a aquesta iniciativa tan singular i tan nostra. 
 
5.4. La biblioteca municipal Marc de Vilalba i el programa LECXIT 
 
Tenim la sort de disposar d’una biblioteca municipal excel·lent que està molt a prop de l’escola.                
Cada curs hi ha grups del nostre centre que hi van a fer alguna activitat relacionada amb la                  
lectura.  
 
És un bon recurs per al professorat ja que fàcilment hi podem anar a buscar llibres en préstec                  
que completen, en certes moments, el nostre fons bibliogràfic. 
 
A la biblioteca, ja fa uns cursos que funciona el ​programa LECXIT en el marc del Pla Educatiu                  
d’Entorn de Cardedeu. ​LECXIT és un programa que té per objectiu incrementar l'èxit educatiu              
dels infants a través del treball per la millora de la seva comprensió lectora. La clau de LECXIT                  
està en treballar de forma lúdica i amena gràcies al voluntariat i a la implicació de l'entorn dels                  
nens i nenes que participen en el programa. El projecte es va iniciar el curs 2011-2012 i aquest                  
curs es du a terme en més de 150 Punts LECXIT d'arreu de Catalunya. ​Cada curs, alguns                 
alumnes de la nostra escola tenen el privilegi de poder-hi participar. 
 
5.5. Activitats culturals municipals 
 
Cada curs els diferents grups de l’escola assisteixen a les activitats culturals (titelles, cinema,              
teatre…) que organitza l’ajuntament i que complementen el treball de la vessant més literària i               
artística de l’ús de la llengua. 
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6. COMUNICACIÓ INTERNA I RELACIÓ AMB L’ENTORN  
 
El català, com a llengua vehicular, és la llengua usada en tots els àmbits del               
centre i en totes les activitats acadèmiques i és l’eina de cohesió i integració              
entre totes les persones del centre. En el cas d’alumnes o famílies nouvinguts             
que no comprenen el català, es facilita, en moments inicials, la comunicació en             
altres llengües que dominin el professorat (anglès, francès…) 
 
El 100% del professorat adscrit al nostre centre i del professorat substitut comprèn, parla,              
llegeix i escriu el català i es comunica habitualment en aquesta llengua. 
 
També es comuniquen majoritàriament en català els ​vetlladors, la TEI i ​els alumnes en              
pràctiques​. 
 
En les ​activitats acadèmiques del centre el català és la llengua emprada per la totalitat del                
nostre professorat (exceptuant les àrees en què el currículum marca el contrari). 

 
Totes les reunions ​(cicles, claustres, claustres i cicles pedagògics, nivells i comissions) es fan              
exclusivament en català. Així com també les reunions amb altres professionals (CREDA, EAP,             
etc.) 
 
El professorat ens adrecem a l'​alumnat nouvingut o incorporat tardanament ​principalment           
en català fent ponts amb el castellà, l'anglès o altra llengua que ens pugui ajudar en els primers                  
moments d'acollida i d'adaptació. Es prioritza l'aprenentatge de la llengua catalana en el Pla              
Individualitzat dels alumnes nouvinguts per tal que puguin assolir el nivell llindar en acabar el               
primer curs i/o consolidar-lo durant el curs següent. 
 
Tota la ​documentació acadèmica de la carpeta verda dels alumnes es fa en català així com                
totes les ​actes de reunions​ amb les famílies o professionals. 
 
Les ​reunions amb les famílies es fan en català. Tal i com es constata en el nostre ​Pla                  
d’Acollida​, en cada reunió de curs es demana als pares i mares que ho desitgin acollir-se a fer                  
de pares d’acollida, fet que suposa acompanyar a les famílies nouvingudes en tot allò que               
pugui representar un obstacle per a ells: guiatge en la llengua o qualsevol altre punt que es                 
valori com un escull per a la família nouvinguda. 
 
Els ​comunicats o convocatòries escrits a les famílies es fan també en català. Quan les               
famílies presenten dificultats per entendre la llengua catalana escrita, la tutora els explica el              
contingut d’aquest comunicat. En aquest punt també són d’ajuda les famílies d’acollida que, en              
aquest cas, poden exercir la mateixa funció que la tutora. Tal com indica la normativa, en cas                 
que alguna família demani que se li facin els comunicats en castellà, se li fan arribar en aquesta                  
llengua. 
 
Totes la ​correspondència que l’AMPA  fa arribar a les famílies​ és en català. 
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Totes les persones contractades per l’Ajuntament ​han passat les proves pertinents en el             
seu procés de selecció que garanteixen un domini oral i escrit del català. Així és el cas de la                   
conserge de l’escola. 
 
El ​personal contractat per l’escola per al servei de monitoratge del menjador utilitza el              
català majoritàriament com a mitjà de comunicació oral en la majoria de les ocasions. 
 
El ​personal de l'empresa «Temps teu» contractada per l'AMPA per a la realització de les               
activitats extraescolars i servei d'acollida té un domini oral i escrit del català correcte i sap                
que el català és la llengua vehicular en totes les situacions tant de joc com en les més                  
instructives. 
 

 
7. LA FORMACIÓ I ACREDITACIÓ LINGÜÍSTICA DEL 
PROFESSORAT 
 

● Competència lingüística del professorat  
Tot el professorat del centre té competència oral i escrita en llengua catalana i en llengua                
castellana. 
El 20% de la plantilla té reconeguda l’especialitat d’anglès i un 25% té competència suficient en                
aquesta llengua per poder fer continguts d’àrees en llengua anglesa. 
 

● Places docents amb perfil professional de l’àmbit lingüístic  
Hi ha una plaça docent de primària amb perfil professional en llengua anglesa. 
 
 

● Formació específica en competència lingüística: 
○ El 80% del professorat va assistir a la FIC escriure curs 2016/17 i 2017/18. 
○ Alguns mestres de l’escola han participat als programes Ara escric i ILEC del 

Departament d’Educació. 
○ Dues mestres tenen formació en AICLE. 
○ Dues mestres tenen formació en Biblioteca Puntedu. 
○ Una mestra amb perfil en Lectura i biblioteca escolar. 

 
 
 

8. DIFUSIÓ DEL PROJECTE LINGÜÍSTIC DE CENTRE  
 
El projecte lingüístic es compartirà amb la comunitat educativa a través de la web del centre. 
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9. WEBGRAFIA 
 
Guia per a l'elaboració del projecte lingüístic de centre. 
http://xtec.gencat.cat/web/.content/projectes/plurilinguisme/projectelinguistic/documents/guia_pr
ojecte_linguistic.pdf 
 
El model lingüístic del sistema educatiu de Catalunya. L’aprenentatge i ús de les 
llengües en un context educatiu multilingüe i multicultural. 
http://ensenyament.gencat.cat/web/.content/home/departament/publicacions/monografies/mode
l-linguistic/model-linguistic-Catalunya-CAT.pdf 
 
Documents per a la gestió i l’organització dels centres. Tractament i l'ús de les llengües al 
sistema educatiu. El projecte lingüístic 20/06/2018. 
http://educacio.gencat.cat/documents/IPCNormativa/DOIGC/PEC_Tractament_us_llengues.pdf 
 
Normativa d'aplicació (el tractament i l'ús de les llengües al sistema educatiu. El projecte 
lingüístic):  

● Llei 12/2009​, del 10 de juliol, d'educació:​ títol II​, del règim lingüístic del sistema educatiu 
de Catalunya, articles del 9 al 18 (DOGC núm. 5422, de 16.7.2009)  

● Decret 150/2017​, de 17 d'octubre, de l'atenció educativa a l'alumnat en el marc d'un 
sistema educatiu inclusiu. (DOGC núm. 7477, de 19.10.2017)  

● Decret 119/2015​, de 23 de juny, d'ordenació dels ensenyaments de l'educació primària 
(DOGC núm. 6900, de 26.6.2015)  

● Decret 102/2010​, de 3 d'agost, d'autonomia dels centres educatius: article 5.1 (DOGC 
núm. 5686, de 5.8.2010)  

● Ordre ENS/164/2016​, de 14 de juny, per la qual es determinen el procediment i els 
documents i requisits formals del procés d'avaluació en l'educació primària (DOGC núm. 
7148, de 23.6.2016) 
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